
Zdraviteljske čertice. 
Smert za gladom ali lakoto. 

Glad ali lakota je strašna reč. Bolečine, ki jih 
prizadevuje sostradani želodec, ne izvirajo od tega, ka­
kor se je nekdaj mislilo, da se stene prcznega želodca 
ena ob drago tarejo, ampak od tega, da ostri žclcdčini 
šoki obilne čutnice razjedajo in kervine žilice glojejo. 
Gorje mu, ki ume rje za gladom — ni je hoje smerti od 
te! Strašen nepokoj, pretresi celega života, neznani kerc 
in bolečine za obnoreti v želodca, smerad iz ust, blju-
vfiuje smerdljivih izmečkov, mraz, ki človeka lomi po 
veih ndih, božjast in divjnst so znamnja te strašne smerti. 

Na vprašanje: kako dolgo zamore živa stvar 
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prestati brez živeža ali hrane in pijače? se ne more 
odgovoriti, da bi veljalo za vsako. Sploh uce skušnje, 
da toliko manj zamore živa stvar sterpeti glada, na 
kolikor v i š j i stopnji telesne popolnomosti stoji. Č lovek 
po tem takem naj pred umerje lakote. K večjem pre­
stane, če je zdrav, 8 do 10 dni lakoto in žejo. Ce ima 
pa dosti vode , zamore brez hrane živeti 30 do 40 dni. 
Že ja umori človeka pred, kakor lakota . Neki človek, 
ki je imel dosti vode piti, je doživel celo 60 dni. 

Strašen popis sostradanih ljudi beremo v Nikolaja 
Tulpa „0b8. med. lib. 1. cap. 43". Sedem Angličanov 
se na majhnem čolna od otoka sv. Krištofa poda nekega dne 
deleč na morje; za 24 ar so se previdili z živežem. Al 
vihar jih zažene deleč po morji, da so 17 dni po njem 
tavali. Lakota in žeja jih napade — že so oglodali obla­
čila, vervi, usnje in les. Al kaj je to pomagalo! Ži­
veti pa hočejo vsi, živeti na vsako vižo,— in ker strašni 
glad umori na zadnje ves človeški čut, začno srečkati 
med sabo: kterega izmed sebe bojo snedli. . . . Nesrečka 
pade in ž njo je zapadel eden izmed njih strašni osodi, 
da so ga zaklali, čeravno je bil že suh kot smert. Al 
meso in kri zaklanega tovarša ste že gnjile tako, da še­
sti tovarš se je potopil rajj v morje, kakor da bi bil 
jedel ostudnega tovarša. Cez malo dni prijadra ostalih 
5 na suho zemljo, ali vsi so bili že tako na koncu živ­
ljenja, da nobenega več niso mogli oteti — vsi so pomerli. 

Od enake nesreče na morji so pripovedovali čas­
niki leta 1845. Valovi izhodnega morja so vergli od-
pert čoln na breg biizo Memel-a. Ljudje prihitijo berž 
na pomoč — pa kaj najdejo v čolnu? — dva človeka, 
kterih ni bilo druzega kakor kost in koža, sta ležala v 
njem, bolj merličem že podobna kakor živim. Enega so 
oživili, druzega niso več mogli. Le polagoma so ga 
greli in mu piti in jesti dajali, da se je počasi okrepčal, 
ee spet zavedel in govoriti začel. Oba sta Rusa bila 
in brata, ki ju je, ko sta v Rigajski luki ravno v čol-
nič stopila, vihar s čolnom vred zasačil in zanesel de­
leč na morje« Iz začetka sta delala kar sta mogla in 
vse svoje žile napenjala, da bi bila pri veslala spet do 
suhega, al na zadnje obnemoreta, in viditi, da sta zgu­
bljena, se prepustita valovom morja, ki so ju dervili 8 
dni okoli, dokler ju ne pripode do omenjenega brega — 
enega že merliča. 

Še strašnejšo prigodbo pa pripoveduje časnik „Mor-
ning Post" od 1. decembra 1847. Barka Karoiina iz 
Savune, namenjena v Bath, se je od 26. oktobra ne­
prenehoma bojevala s silami morja; kar so imeli hrane 
na odperti ladji, je pometal vihar v morje, — od 4. no­
vembra niso imeli mornarji ne koščika bruha ne kapljice 
vode več. 10. novembra so srečkali: kterega bojo za­
klali in snedli. Nesrečka zadene velicega, močnega Irca, 
z imenom Dragotina Brown-a, edinega na barki, ki je 
imel nož pri sebi. Ko ga hočejo tovarši zgrabiti, da bi 
ga razkosili, se jim z nožem žugajo ustavi rekoč, da 
presune slednjega, ki mi pride blizo. 19 let star mor­
nar se ponudi, ker je naj mlajši, ga napasti, in to sto-
rivšega hoče Brown ravno prebosti, kar mahne kapitan 
po njem in ga ubije. Mornarji pijo kri njegovo in raz­
vežejo meso na kosce ter ga snejo. . . . 13. novembra 
zjutraj prijadrajo ostali 3 mornarji na suho. 

Če kdo pros tovo l jno za gladom umreti hoče, 
je umiranje drugačno, potem: ali je človek terdne volje 
v takem groznem namenu ali ne. Korzikan Vi ter bi, 
kteri, nedolžen k smerti obsojen, se je v ječi do smerti 
eostradal, je bil skozi 20 dni dovelj močan, uro za uro 
popisovati svoj telesni in dušni stan. Sploh se more reči: 
kolikor mlaj š i , krepke j š i in z d r a v š i je človek, 
kolikor močnejši je želodec njegov, in kolikor bolj 
mer zlo je vreme: toliko pred ga je konec. • 

(Iz „Unterh. am haus. H.a) 
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